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Do Fort Churchilu vřítil se na vypěněném sentinelu Bu- 
falo-Bill a hlásil se u. velitele seržanta 0 ‘Harry.

—  Co je nového, mr. —  vo Cody?
— Nové číslo „Trampa“ , zahromoval Billy (až Harovt 

fousy nadskočily) a podává mu šejdrem nové číslo „Tram* 
pa“ .

0 ‘Hara vrhnul se na „Trampa“ překrásným salto mor* 
tale, za které by se nemusel stydět ani sám velký dug, a 
zašeptal hlasem polárního motýlka: „to vám zůstanu do 
smrt' dlužen.“

"  vřítil se do místnosti za zvuku tanací 
harmoniky snedy náčelník „silver-man“ a ptá se lámanou 
češtinou, kombinovanou púl-nočnim listem: „sem tady do­
bře v redakci .Trampa'?“

Bufalo-Bill, spatřiv náčelníka kmene paďourfl na ob­
zoru, zbledl vzteky jak španělská stěna, vytáhnul s kli­
dem jemu vlastním šestiválcový dalekonosný kulomet, při. 
tiskl jej silver-manovi na nos a zařval, až se hory zele­
naly: „Cekní, a „šejdrem“ bude mít smuteční číslo!“

Tvář náčelníka polila se nachem a zděšeně zablekoce:
— O velký Par-has-ka, pláč a skřípění zubů jest sly- 

šeti ve wigwamech mých bratří, kmen Paď-ourů jest ni­
čen útoky tvých tramperů. Proto ó velký stopaři zadrž je­
jich smrtonosnou činnost a můj kmen bude tobě vděčen 
za svou záchranu!

Billy, když vyslechl náčelníka, ironicky se zachechtal a 
podal silver-manovi 11. číslo Trampa, ukázal mu prohlášeni 
150 osad a řekl lakonicky: „čum rudá kůže!“

Náčelník podival se. co Billy okazuje a co se dělo déle, 
těžko vypovědit, bylo slyšeti jakési škytnutí, pak prudký 
závan větru, a když se Cody vzpamatoval, nebylo silver- 
mana více, zbylo po něm jen trochu smradu a hromád­
ka poledních a nedělních listů. Harrejl

G roteska.

„SKAUTING“
PtftNA II. Vod ŽkOVfl 6.

I šel jest Ferry, takto nejhorší hráč na ky­
taru pod sluncem, kolem jednoho pražského 
rcstaurač. podniku, kde hrála dechová hud­
ba, právě zde zakotvivších námořníků.

Tu vylítne z Ferryho: „kluci tadlencta ka­
pela a Qimpboys, kdyby udělali kumpanii, 
tak budou hrát skoro tak jako my!“

Groteska.

STANY ReHmilši ceny. 
mm\ lakosí.

. . .  To nic nejní, ale nejlepší se to trampuje ve Švý­
carech. To slunce, ten nádherný vzduch!“

„Tys tam byl?"
„Ne, —  ale mám votamtud pohlednice!“  -šefe-

Kamarádi, příroda Vás volá —  
j s t e  p ř í p r a v ě  n í ?

S ta  n y ,  spací p y tle , p ř i­
k rývk y , to rn y , ch lebn íky, 
va řiče , pok rm ové  krab ice,

SPORTOVNÍSTftFVÍCE 
G INÄL AM ERICKÉ

dodá
levně

J a n o  t a ;

„Pane tramp, jste odsouzen pro překročení 
zákona o polním pychu, t. j. že jste spal na 
cizí mezi, do vězení na čtyři měsíce. Chcete 
k tomu ještě něco připojit?“

„Připojit? Děkuju, to stačí.“  Č. a M.

Stříbrní trampová budou nositi _
ZVLÁŠTNÍ ODZNAKY:

Tramping — Pol. list — Rudý Yard gregor.
Na prvním meetingu stříbrných trampů všech dvou osad 

bylo jednohlasně usnešeno nositi jednotný odznak, a to 
cumel, který na trampu bude se nositi v ústech, mimo něj 
zavěšen bude kolem krku na špagátku. Tímto výrazným 
odznakem bude nejlépe dokumentována naše n a p r o s t á  
n e v i n n o s t  na rozdíl od oněch taky-trampů, o jejichž 
nemravnostech jsme často referovali.

Protinávrh, nositi u nosu svíčku, padl, rovněž i návrh 
o nošení rychlopalných kalhot pro velkou nákladnost těch­
to zařízení. - i -  VI.

Na cesty a výlety
V e zm ě te  s sebou naše

výborní masový kensuvy a srnko sattay,
která obdr ž í t e  ve všech 
lahůdkářských obchodech.

ANTONÍN CHMEL a s.
P R H H f l  — V I N O H R A D Y ,  Z V O N A Ř K H

F erry  a Jcrry  jsou v  putyce, kdesi v e  Skocho- 
v ic ích . F e rry  vyvo lá  hádku a dostane takovou  přes 
nohy, že s p om oc í Jerry  ho se vodku lhá na trávn ík  
a tam p řem ýšlí o svý porážce. T a k y  J erry  má 
vztek , poněvadž tam nechal n edop itý  p ivo .

A  tu "kás m áteř ižene k o l dobytek ; vyskoč í Jerry 
a řve : »Ježíšm arjá , znutr, nehoněj to sem ! Je tu 
kulhavka —  tenhle vů l j í  m á !«  Joe.

Povídal Pergler Stříbrnýrau:
— Koukej, člověče, co to tu furt smrdí?
— 1 nic. vece Stříbrný: —  to já  sem tamdle půl 

hodiny pracoval, a načuchnul se prací
-fal-

RočnSk II. V Praze, 2. května 1930. 50 ha!
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V AS  I Ll J K A Z I N

D Ě L N Í K Ů V  M Á J

i

Klepe, klepe mé kladivo, 
ohýbám rouru pod sochorom 
a rachotem se ozývá 
vzduch, zed i všecky domy kolem.

M é velké nůžky stříhají 
Železných skrojků tvrdé hrany, 
a jarní stružky chytají , 
déít hoblin, větrem rozehnaný, .

Jam venku, tam je po mrazech 
shon, úklid, samé spravování! 
Jak modrý zinku odřezek 
je každá louže v jarním tání!

Jak hlučně zvoní okapem 
krůpějí úder po okolí, 
a starým vědrům, soudkům 
svým trylkem boky rozhlcdv

II.
Hoblíku, rýchlej, at syi 
zpívej nad truhlářsko 
rozčísni kládu ocelí h< 
uhlaď jí dřjevo voníc%

Stáčejte se a syptei 
hobliny rusé kučeí 
To vás med postřj\ 
abyste sladce tah

150!

tu, jak ona s námi 
[čila, 
rami 

[snila!

\rý hrot muky 
srdce,

'tčení msmutku 
stolice.

Ach, vzpomeň 
ve spěchu vče 
potřásala svý, 
a šustící pen

A já v ité 
hluboko 
a potom  
zaryl tě

Dneska se ve s, 
v předtuše bií; 
hřeješ, jak te, 
jak její kadeře

Hoblíku, rychle}, at syčí to, svistí, 
zpívej nad truhlářskou stolicí, 
hřebínkem * ocele horkým a čistým 
rozčísni kládu vonící.

Přel. M. Marčanovó.

trampských ©sad, sfanařů aídřf pro> 
testuje proti zneužíváni trampingu 

flcovinasnš pana Jiřího Stříbrného.

alšieh 13:
Arizona — trampové Sadská — stanaři 

Proudy (27 podpisů) — Oregon II. — Zelený 
wigvam (Strakonice) — Údolí Splněných Snů 
na Berounce — York a Faktory (stanaři) — 
Údolí Sbratření — Kojoti (Křivoklát) — Wai- 
kiki (Bratislava) — U dvou chlapečků (sía= 
naři) — osadníci a stanaři pod Brezovcem, 
Slovensko.

A dost i
Došlo těch souhlasných protestů ještě ně- 

kolik přes tuto atopadesátku. Nám ale tohle 
okrouhlé numero stačí. Bude-li třeba, poslou­
žíme promptně dalšími.

Hoši!
„Nár. Osvobození“  v referáte o trampské 

schůzi, svolané stříbrným redaktorem, která 
pro něho, jak známo, skončila prahanebně, 
napsalo, že trampové jsou lidé, kteří mají 
na krku hlavu.

Myslící hlavu,
Nikoliv prázdný kyblík, do kíerébo by 

jeden hrozně důležitý pán mohl lít své slivky 
a špínu.

Dostal protesty, dostal na frak na schůzi, 
ale takoví lidé mají hroší kůži. Bude patrně 
v nadávání pokračovat.

Nám už je  to jedno. Yíme, kolik Vás, hoši, 
za námi stojí, a to stačí. Tímto končíme pro­
testní akci i polemiky.

Hoši!
Je zde nápad, bouřlivě aplaudovaný, udělat 

v létě někde u Prahy velkou trampskou 
slezinu; pozveme Čechy, Moravu, Slovensko, 
a kluci přijdou. Pište nám o tom, kde, kdy 
a jak. Tam si pak pokecáme o všen.

Zavazujeme se, že oplatíme panu stříbr­
nému redaktoru jeho milou pozornost a po­
zveme ho také.

Tak na shledanou, hoši, a piště zase tak 
hojně, jak jste psali v poslední době!

Ahoj!

© p r a v s

V čísle 10. ve článku „Tři princezny“ , pode- 
psaném Gézou Včeličkou, vypadla nedopatře­
ním pod titulem věta: „D le Jacka Londona“ . 
Opravujeme, aby nebylo domněnek, že jde 
o plagiat.

3
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proč jsem nestál ?
Byla bílé sobota. D vě minuty před polednem* Po Příkopech kráčí postava, hubená a pafdaihí, 

zřejmě presem nějaký. Najednou bum, vŠpcň.no je  kál jako když si řekneu, lidi stojej. klobouky letěf 
s hlavy, policajti salutujou.

A  postava jde jurt, von ito  presentiui mají v krví, ie  furt hvaltujou.
Chytila ho za Šos malá holčička, aby stál, afe 'van jí plácnul přes ruku a šine se dál. Povídá mu 

dědek, že se teď nesmi chodit ' a ven de furt: Zastavil ho policajt levačkou, protože pravačku měl 
na píklhaubně:

. »Necct ste to v  novinách, že mate zachovat dvě minuly klid?a
A ten present odpověděl: >• , '• %
*V  T R A M P U  vo tom nic nebylo,«
N o a šel furt a v duší mu bylo neskonale blbá i  až když se sochy zase hnuty a tramvaje zacin­

kaly, tak přišel zase k sobě.

Ten present, to jsem byl já. A  proč jsem nestál? Kluci, já jsem znal ty dobráky, kteří padli.
Co? Padli? •.
Zabiti je  ti, kteří dnes dvě minuty panákují na Příkopech, ti, kteří na dvě minuty zastaví svou 

limousinu a sundají klobouk a kteří si při tom v  duchu fikají:
» Jeďte, herget, čas je drahej! <
Ty dobráky, kteří bylí zabiti, ty já znal, já jsem  s nimi byl, a já vzpomínku na ně nodm v srdci 

pó celý život.
Proto jsem nestál, ty malá holčičko, ty dědku, pane policajt. -glm-

DALŠÍ K SOUTlŽI

Jak odstraníme paďoury z okolí našich osad a lágrů?
Kamarádí, máte smůlu, paďoury dostanete pryč, až 

jim  vernete zvědavost. V iz přík lad :
I de stará paďourka s mládětem do lesa a přidou 

k vosadě. Ančto v idě j tabuli s nápisem, jmou se čisti; 
Osada D ivejch  větrůch.
Kdo sem vkročí voslepne.
Za pravdivost ručí —  atd.

Mrkne stará padourka na mládě ženskýho pohlaví 
řka: „D i domu, podivám se tam sama.“ I  vece mládě; 
„Mamíí na takovou věc vobětuju jedno voko taky“ 
a už šine se k vosadě s jednou rukou na oku.

Myslím  proto, že nejlepší bude, dyž soutěž takovou 
zrušíte, protože je  škoda těch prachů. Von by je  moh 
někdo špatně použít, páč peníze kazej povahy lidsky 
a člověk nádoba křehká? jest. Dobře bude, kdvž zni­
číme fšecky studánky do široka kolem. Osady, pa- 
doury vlídně příjmem, uctivě pohostíme hodně sla- 
nejma herynkama a preclikama a pitivo jun vode- 
berem a pak je  laskavé vyprovodím e. Uvidíte, že 
laskavost a vlídné chování s naší strany nemine se 
s oučinkem a paďoury vyléčím e ze zvedavosti. A jestli 
ste tu soutěž už zrušili, tak těch 150 Kč (aspoň) za­
šlete jako příspěveček na naše podniky potláškv včet­
ně. U jišfu jem , že je  příjm em  i dyž nebudou ze sou­
těže, A  hoj!

V dokonalej ouctě
Sam, sherif.

I. Jak odstraníme bezbolestně paďoury z okolí na­
šich osad a lágrů?

Docela lehko. Na hlavní straně osady vyvěsit nebo 
přibít na strom nápis:

Vstup dovolen pouze dobytku.
II. Proč zařadil pan Stříbrný mezi šveholící ftáčky

„Tramping"?
Protože si nas tímto předchází a v nastávajících 

volbách chce Melíška kandidovat do posl. sněmovny. 
zničí tím Melíška, ale trampy a Trampa nikdy.

III. Který hodně blbý vtip ještě v Trampu nebyl?
Podle doznání nebyl v Trampu otištěn ještě ani je­

den vtip ze Šejdrem a to musí stačit.
Tom,

—  Člověče, jak to, že žebráte se dvěma 
klobouky ?

—  Sím milostpaní, von mi šel dobře 
kšeft, tak sem ho musel rozšířit. čára

Tak k nám přišel do redakce jeden pán.
— Maucta, co si račte přát?
— Já sem Medek a chtěl bych u vás za­

městnání.
— Co račte být?
— Básník a sedlák.
__ ? ? ?
— No, víte, já píši báseň a hned j i  zvorárn.

Č. a M.

—  Tak sme seděli celou neděli n a  s l u n í č k u .
—  A nespálili ste si sedínku? A. S.

4
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k a r  e i m e l í š  e k ;

J A R O

se sestává
z milenců, květů, vonících večerů a tabulek: 
NENIČTE  SADO!

milostivá, jaro jest tak krásné
O PATŘ TE  SI PR O T O  VČAS ŠATEČKY O D  FY .
BUSCH PO U ZE  I. PA T R O

milenko, pod tvou hlavičku chtěl bych snést 
všechny ty chuchvalce fialek, které hrubé ruce 
urvaly zroseným stráním a rozhodily na špinavé 
ulice velkoměsta —
N E M O H U !
protože kytička fialek stoji 5 Kč  

ptáci se vrátili a zpívají
ale nemám rád skřivánky protože v březnu vrzají, 
těším se na zlaté rybky V basénu kinského zahrady,
LÉKAŘ P R A V Í,
ŽE R Y B A  JE P O K R M  Z D R A V Y ! 

má milá,
jedné krásné neděle odjedeme daleko za město, 
rostou tam petrklíče
P R IM U L A  VERIS

vezmeme sebou jenom lásku,
A  10 D EK A  R E K L A M N ÍH O  SALAM U  
a odjedeme
jen co prodám ten zimník.

V Indii všechny noviny psaly a od úst 
k uštům letělo Gan- d i Gai»- d i a Gana to 
naštvalo, sebral se a šel. Jeho věrní ho násle­
dovali. — Je vidět, že tramping rozmáhá se 
všude, Ctibor.

»M a j to ale blbej život tydle námořníci,« vzdych­
nul si nedávno Cody, »furt aby jenom rozplejtali 
provazy!«

v> Chceš přes dršku??!«
»N o  vážně! Já sem nedávno slyšel jednoho ka­

pitána jak říkal, že ta jeho lod udělá 70 uzlů za 
hodinu.r< I

Lord.

P ov íd á  P ep ička  K ra tin ová  paní D y tr to vý :
»V o n o  to  »Š e jd rem « není taky tak bezcený! 

V on o  je  to sice z pětadvaceti p rocen t blbý, ale 
z 50 %  je  to vopsaný z Trn u  a T ra m p a !«

» A  co těch dalších 25 % ? «
»A le  ty  tam vůbec ch yb ě j!«

Joe.

— Sestro Heleno, jseš u mě šakal, přesíou-

?ila jsi vegetariánský posvátný zákon řeky 
ukonu!
— Proč myslíš, Rudy?
— Bratr vůdce Kudela povídal, že na ten 

loňskej přírodní řízek ze Skalisíejch hor do 
smrti nezapomene.

Dovídáme se ze spolehlivého staropramenu 
(Plzeňského), že přihlásila se do soutěže přímoř­
ských státu též naše Paroplavební společnost, 
která se svými parníčky, Šárkou a Vlastou, bude 
bojovat o vydobytí čestné ceny »0  modrou stuhu 
oceánu^.

Za informační kancelář
Lord

wmmsBmBssm

— Jakže, vy chcete se mnou tančit bez 
rukavic?

— Nic si z toho nedělejte, slečno — já si 
umeju potom ruce! Šakal

Za asistence policie tloukli trampové STŘÍBRNÝM 
o dlažbu.

V  noci z neděle na pondělí ubírali se dva trampové 
domů a najednou jeden vykřikne: „Koukej STŘÍBR­
NĚJI“  a šel a praštil s ním o dlažbu. Druhý na to: 
„T o  se teda m ejlíš !“  a praštil jím  taky.

Začli se strašné hádati a tlouci střídavě STŘÍBR­
N ÍM  o kamení.

Jejich bohumilému počínání přihlížel po dvě ho­
diny službu konající strážník a když měl bytí vystří­
dán, přib lížil se k nim a tázal se s obvyklou ueíivostís 
„Račte dovolili, pánové, ale co vlastně děláte?"

„A le  to jen  tak. pane stráž, tuhle šerif tvrdí porád, 
že je  to STŘÍBRNEJ, tak s nim cvrnkáme vo dlažbu, 
esli je  PRAVEJ.“

-ý- VI.
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Prosímvás, pane koleso, neviděl ste 
tady ňákou b íle d n u  ?

—  Neblbněte, pane kolego.
—  Vážně, pane kolego, von pan šerif po­

vídal, že Je to na  b ile d n i a já nevfm, kde 
to mám hledat.

— Hele, Venco, to sou krásny, silný stromy.
— Hm.
— hy se vytrhávaly ze země.
— Jak to ľ
— Těžko. Ctibor.

— Čoveěe, proč se tak olizuješ?
— Ale, von mně dal jeden lahůdkář přes 

hubu.“
-kararo-

Sťnbm ý a Já slavní jsme sic, 
však nestavte nám mohýl, 
neb za bás činy mluví víc: ;
Za voba

Josef nohýl.

—  Taxera si koupil iudle zrcadlo a von© 
to zas neukazuje.

—  Dyk je to to zpovědní, ty zpívající 
bloude I

Blbé jest jít  na tramp v tvrďáku a smokinku a kri
čet: Hergot, tady je  zas paďourú!

—  Nevila, že ¥ parky má Se chodil 
se psem na šňůře.

— Hergei, c© pak sem nijakej prp-
V ä £ © § e x e g !  Tango

— Co to, slečno, že z vás de takové j  chlad f
—  Jó, pane tramp, já  mám votevřenou povah k.

• fal-

— Počkej, ty budeš litovat.. .
— Tak já už teda lituju.
— A  co lituješ?
— Že sem ti za tuhle písničku nedal přes

huhu. Ruda.

v š e  c o 
potřebují 
dodává

z K A N A D Y  P rů c h a
a F R A H Y n Á H O D N Í  2 5 .
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GÉZAVČEJJČKA:

NOCTURNO
Zlaté krupičky deste v modravé páfe, 
pozlacená radost uprostred noci zmírá m  
záchvaty smíchu v duhovém plášti záře 
vylétající z úst starému pirátu

porculánové moře pohltilo něžný stín 
mračen balonový rej a lodníků zpívajíci sbor 
na vlnách nymfy bez závojů v tanci serpentin 
hladí měsíce reflektor

noc hoří tichou vzpomínkou na mafrosa 
to hoří luna zelený reflektor 
přístav je lues a tuberkulosa 
mateřské oči a vzpomínka na karbol

starému pirátu v prsou smích zabolí 
z mateřských oči tři hořké slzy vytekly 
v příboji třpytí se medus skleněné mrtvoly 
opilá loď se potácí mezi nebem a předpeklím

— Franto, zapěj mi „ú“ !
— Co zase enoromyslníš ?
— No přeci podle přísloví: 300 let sine

trpěli, 300 let sme ú p ě l i !  Sigma.

—  Kluci, co bych měl uvařit?
—  Mám sladký vzpomínky, vodnatý voči, mast­

nej vobličej, koňský vtipy a režnou povahu!
Lecián.

— Hergoí, Esmeraldo, ty vypadáš ohromně 
zdravě!

— Jó, takovéj dvouměsíční čundr dělá 
divy.

— Tos byla tak dlouho na trampu?
— Já ne, ale můj Jim.

Nora,

„Proč se nenecháš ode mne políbit?“
„Páč máš tak nevymáchanou huhu.“

Lucie.

„Ani nevíš, čéče, co bych z® to dal, dybych 
věděl, jak to udělat, aby po mý smrti byl 
velkej rámus!“

„ .. .  cela snadný! Nařiď v závěti, aby tvoje 
kůže byla vydělána a navlíknuta na buben!“

Šakal.

Trampské kanadky
orlg. angl. dulbox, nepromokavá, jazyky v  celku, 
nákotníky, kapsa pro nůž, dvojitá j / v p ,
podešev, dvě přesky na zapínání, k ŕ  1 U K  m 
nejmodernější kanadský vzor, I l v  

Pro jarní sezónu orig. americká

KEDS a HOOD
Též poštou fr. fr. na dobírku. 

Nehodící se vyměním.

JÄROSLÄV BOHÄTÄ,
H N G LIC K Á  OBUV, SM ÍCHOV, N Á D R R ŽN Í 18.

T i c h ý ;

Stál panpadbur ve tři ráno u stanice.
—- Na co tu čekáte ?
—■ Na tramway, pane stráž bezpečnosti.
—  Ta už nejezdil
—  To zás máte smůlu, dyí sou tady eště

koleje S čára

A  jednou zase přišel žebrák, deduška starej.
— Teď nemáme čas, přijďte za hodinu.
— To nemohu, protože přes čas nežebrám!

„Tady je  to blbý, samej suchopár.“  
„Copak to, my to máme eště horší, samý 

sucho dva péry! Sigma.

— Víš co je na tej vojně nejblbější?
—  1 ? ?
—  Že nám říkají, že služba trvá jenom 14 měsíců a to 

vostatní —  že je přídavek.

— Vy ste pravoslavný?
— Depák, já sem levák.

V  ono se řekne M e d e k ,  ale číst ‘ho, von to 
néjni vůbec žádnej med!

„Kolik sí dneska vydělal?“
„Čéče, copak to kontrolujú?“

Sigma.

Sigma.

Bella.
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Ingelmayer:

kam si se zdejchnul?
•  •  •  •

Kamkoli se noha tvá, lidskej červe, obrátí, tam stojí po• 
licajt. Stoji v Tokiu jako v Pelhřimově, stojí v Berlíně 
jako v Kairu. A jeden jako druhej, postava co možná ztepilá, 
maska co možná nažehlená, inteligence co možná podprů­
měrná, pendrek co možná tvrdej.

Jenom jednou stránkou se vod sebe trošíčku liší, a to 
je jejich vlídnost. Vono to zní paradoxně, ale známá věc 
to je.

Ty rozdíly zapříčiňujou klimatický poměry. Čím dále 
na jih, tím jsou ty fešáci usměvavější a galantnější.

V kterési své povídce se Irčan zmiňuje o tom, jak poli­
cejní agenti a Marseilli jsou spřežení s lecjakou verbeží a 
jak laškovně vykonávají svou službu. V nás se z mnoha 
důvodů musí strážník také sem tam zčuchnout s leckýms, 
aby nedocházelo tak často k nočním brajglům nebo ohav­
ným aférám a aby nebylo o 500% víc udání, než je. Dů­
kazem tohoto spoluhospodaření policie, například s výčep­
níky, je v tak zvaných „Abšafunkách“ . O tom ale nebudu 
poučovat trampy, snad o tom někdy udělám přednášku na 
debatním večírku stříbrnejch skautů.

Todle má bejt jenom malá črta, glosa k Irčanově povídce. 
Tedy, čím dále na jih, tím jsou policajti větší dobráci.

V Marseilli je policajtská služba familiérní a teplá. Po li­
cajt nemůže být živ z toho, co mu erár dá, a potom — 
proč se má nechat tejrat od různých individuí, jimiž je hor­
ký francouzský jih nabit, a hlavně přístavní města.

V Marseilli je tolik ohavnejch věří, že stojej za to, si je 
důkladně prohlídnout. Rybáři eště mnohem sprostší než 
t> Praze šoféři, jazz složený z šesti lidí, z nichž pět každý 
mluví jinou řečí a šestý je němej vyšehraďák, fízlové jak 
panny a vo jednom z nich bude řeč, malý i velký koráby,

vozej nemajetný Čechoslováky na práci do Tunisu,

K-ÍÉIfiS

ajcuji Pražáci, kteří sem zavítají, Pražáci a jiní 
uši tak zasviněných, že bídu těchto uliček nikdy

zahnaly roupy a nezaměstnanost, a když už sem 
le holt pudu rajcovat bídou, jako ty vši, co se sem 
automobilech, dyk je to to jediný, v čem se po 
opičit, za padesát franků se na boulevard nažrat

t.

to viděl, tak řku sobě: „Tady, hergot, musí bejt 
Iře vo půlnoci!“  A taky byla. Ta ulička, kerou sem 
fjd il do kopce, se na noc proměnila ve špalír uma- 
unáků. A vedle každýho toho juna seděly na nízký 
|>ošklivý a nestoudný ježibaby, hlídající své domy 

lásky.
I si myslel, že sem prima trhan a že teda se do toho- 

I tředí ohromně hodím, a tak klidně du, až dál 
1 Voní ty uličky jsou akorát tak široký, že když si 
" vypravujou, tak si lokte vodřou vo baráky. A tady 
avilo víc než dva.

|mnou stál mládenec, kterýho za levici držela jedna 
1 pravici se ho chopila bába od protějška.

pranice o panice. Zdál se babičkám asi slibným 
soudíce z jeho elegantního zevnějšku.

: stál. Jenom se chvílema nohejbal nalevo, a zas 
i Jenže von v tom, chudák, byl docela pasivní, ten 
pležel jenom na tom, jak která bába právě silně

B/ se a váhal. Ale najednou ho to ňák dožralo, pár­
iou škubnul a byl volnej. Ne však nadlouho —  

ho už baby držely za rukávy — a to nejen dvě 
lyry, a tahaly a tahaly.
lence babská rostla, až náhle jeden rukáv zatkal ve 
ořínkách a zůstal jedný bábě v hrsti. Mládenec ja- 
štípanej tarantelou začal čurbes. Nejdřív chtěl vše- 
tnský zabít, potom chtěl novej kabát, pak eště slevil 

aby mu to báby zase přišily.

Baby ale protestovaly, ukážou přej, křene, dyk 
ňom nic nestalo —  a todle? To měl už takový utrl 
se sem šinul, vida ho, prevíta, kušnu ti přej roz|
podfukáři!

Točily s ním sem tam, slíkly ho z kabátu a t i  
Mezitím se ty junáci bronzovejch ksichtů stáha 
vokolo tý srandy a koukali. Nejdřív se vážně si 
legračně nadávali, nakonec mu kabát navlikli na 
rukávem mu zabalili krk, aby se mu nenastydlj 
a vykýblovali ho z uličky, aby nevadil frekvenci.

Jak tak čumím jako samozřejmej vinohradskí 
povídá jeden fen bronzák:

„Helejte, todle je druhej, kopni ho tam do
S nevšední ochotou mně vyzvanej kamarád ki 

předepsanýho údu a následujících několik strkancůI  
pošouplo až k tomu neštastnýmu dandymu. Tak 
zevnějšek eště daleko neodpovídal marseillským 
i v tom skrovným osvětlení mně poznali a vyhnal

Jdu za dandym. Ten, kabát bez pravého ruki 
na sobě a rukáv třímaje v ruce jako peška, co cho 
co chvíli se zastavil a věnoval se intensivnímu proI 
kapes. Při poslední zastávce se náhle obrátil a zc 
„Voleurs!! Zloději!!“

A hned na to byl několika skokama tam, kde ul 
do nábřeží. Musel tam rychle bejt, nebot v tej rái 
kolo mně mihnul jeden ten divokej bronzák, zře 
laděnej sprostou urážkou pošramoceného elegána, 
ochotnej urážeče roztrhnout jako herinka.

Na nábřeží stojí strážník a na toho vletěl mláden 
rejvanejma škytama: „Pane policajt, rychle, mně % 
tisíc franků, bankovku, tadydle jsem ji měl v nápn 
Přepadli mne, kabát roztrhali, nic nemám, můj bož 
rychle!“

Strážník se pomalu na fleku asi třikrát vo točili 
na všechny strany, že by někoho hledal? A pak se r j 
jít s elegánem, ale rychle ne, měl móc času. A usmí [ 
inu, jižní policajt je mnohem přívětivější, dyk

„CO?“ —  řkne policajt.
„COOO?“  —  zeptaly se báby.
„COOOO?“ —  chtěli vědět junáci.
Mládenec ukázal na několik bab a na hlouček ramena­

té jch bronzáků. A láteřil: „Tydle "ženský a tidle muský! 
Kabát mi roztrhali, peníze ukradli!“

A tejkonc to začlo, kluci, tadle spodina, to je disciplina 
sama! Vzduchem lítali nejdřív otazníky a vykřičníky:

„Co chce ten blázen?“
„Kolik vážíš, ty zvone?“
„Kdo ti co ukrad?"
„Koukej zmizet, špenáte!"
„Zab ho do hlavy!“
Ale nejen, že by se mluvilo! Vzduchem začaly lítat pojmy 

hmatatelný, bronzová mládež způsobila mazec, tolik facek 
a kopanců sem eště pohromadě nikdy neviděl.

A jak tak čumím a hledám v cumlu, policajt nikde. Vy­
pařil se jednou tou tmavou chodbou —  a jakej byl?

Už platilo jenom, kdo uteče vyhraje a na to si mládenec 
vzpomněl. Běžel jako jelen a já za ním, nebot mně pova­
žovali za jeho druha, když viděli, že se courám, kudy von, 
tudy já.

A když jsme na boulevardu dole konečně vydechli, kou­
káme: Ajta, na nábřeží stojí policajt. A docela jinej.

Kdyby taky tenhle zmizel někde při nějaké takové le­
graci v tmavé chodbě, zaskočí ho třetí.

A kdyby i ten musel zasáhnout v tmavých koutech kou­
zelných uliček, to už by stál na nábřeží zas ten, co sme ho 
už jednou na místo zločinu citýrovah a tak to de furt do­
kolečka dokola.

A kolik bys musel mít na to svědků, že ten to byl, že 
měl fousy či že byl přihrblej —  seš prašivej civilní občan 
a v policajtech se nevyznáš! A přijít se svědkem pánem- 
bokem, tady sou hrozný lidi a na svědectví pánaboha nic 
nedaj.
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G o g u;

„C uimI, Gůj obličej svádí. . .“

Vilíy jede z trampu kapánek v roztomilé 
náladě. Chtěl si pohovořit s vedle sedícím 
paďourkem, který ale zatvrzele mlčel.

Né a né odpovědět.
Viloušek se dopálil.
— Pane, vy mi připomínáte d o b y t e k .  
Rozlitil se paďour.
— C o . . .  cože?
— No, dyk ste taky taková n ě m á  t v á ř .

Lucie.

— Co chceš dělati s toa sekerou?
— Rozštípat pusinku.
? ? ? ? ?
— Vona na mně dycky Fanda chce štípanou pusu.

-fa l.

Povzdech sv. Václava:
—  Taxern se připravil, že letos z toho BL,A- 

N ÍK U  vyrazím, ale když mi v ty Adrii dělají ta­
kovou ostudu nemůžu se hanbou ukázat ještě 
aspoň dvě stě let v PRAZE.

Pobíhá jeden dobrej tramp okolo boudy.
—  Co tu pořád běháš?
—  Ale dívám se, kudy mi jen do tý boudy prší!

R. Šíp.

„No jo. K fackám.“
Tango.

Co je  nad slunce jasnější?
Že je  v noci tma!

Nová 
zásilka

Made in U. S. H.

Keds i Hood
orig. americké Tramping-shoes

dámské K i  52®—  
pánské 99 54 "

i nejlepší velmi silný druh s dvojitou špičkou, úžasně 
pevná podešev, barva: Šedá neb písková, hnědé, 

obložení. Made in U. S. H.

K{ 86'- až 95’-
s jednoroční zárukou na podešev. Zasíláme vypla­
ceně poštou na dobírku, udejte číslo nohy. Neho­

dící se vyměníme.

Hnglická obuv

Jaroslav Bohata, Smíchov
N M ra in f, prsti K n lt««i.

Přijuchal Kindrus mezi kluky a nadšeně 
jim zahalekal:

„Tak sem dostal místo ve vinárně. Jako 
ředitel!“

„Nebav, horymíre, ty a ředitel?“
„No jo! Budu jim tam přej ředit víno!“

Lord.

S t a n ě k

— Heleď, seš tu moc dlouho, votevři si 
dveře! Ruda.

9
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D r b y  z  iu n d iů i
l e s n í  p y c h .

Kdybyste viděli tydle starý fotry
z šera lesního, co clioděj v kamizol­
kách a i do postele lezou s fajfkou 
v ksichte, to byste kluci dostali laxír- 
ku. Ale důležitý sou, té marný, neboť 
dyš voni budou chtít, tak vám udělaj 
pár novejch zákonů, že z nich budete 
jeleni. Sou důležitý hlavně z toho dů­
vodu, že sou vědátoři jeden jako dru­
hej, anžto lezli každej z nich třicet let 
Schwarzenberkům a Trautmannsdorfům 
do řitě.

Já sem s nima byl jednou vočihovat 
Křivoklátsko, když tam všecko vožrala 
mniška. Kolem ticho, fšecko zrzavý, 
symbol smrti. Dědouškové s pinčlama 
udělali smutný ksichty, posadili se na 
pařezy a povídali:

„Pánové, kdo dovede trochu s lesem 
cítit, ten ucítí krutou bolest ve svém 
srdci. Hle, ty krásné mladé životy, kte­
ré nám dávaly tolik nadějí, ty stovky 
hektarů mladých a zdravých stromů —  
vše je mrtvol”

A tak žbrblali jeden po druhým a 
jeden jako druhej si myslel, jaký to 
mohlo bejt fajn, kdyby ty stromky se 
bejvaly dočkaly svý doby a vezly se na 
vagonech za hranice.

Když potom je ty city trochu pře­
šly, začali laškovat: „Pánové, raďte! 
Takový malý prevít, a my jsme proti 
němu bezbranní. Jediný vydatnější pro­
středek holt je střílet mašinkvérama 
do korun!”

A všichni ti prďouškové, veiemoudrý 
ministerský radové a lesmistři se tomu 
od srdce smáli, jak jsou s vědou na 
hrníčku.------------

Vidíte kluci, když pude vo trampy, 
to bude každej ten fotr sršet nápady 
a návrhy, každej bude mít plno rozu­
mů —  a proti trampům bezbranný 
nebudou!

Mniška a tramp, to je holt dvojí! 
Vono konec konců i ten nejzelenější 
lesník se po dvanáctým pivě přizná: 
„Mniška, tu máme vlastně jenom v le­
se. Ale trampové, ty máme v žaludku!”

— gem—

Všem kamarádům.

Kluci tvrdý se zlatejm a srdcema. 
V y  rváči, kerý  div nebrečíte nad za-

Ž'e tým  kuřetem. V y  básníci s klou- 
ama votlučenejma vod vyklouz- 

lejch  klíčů, v y  spisovatelé s vo le­
jem  za nechtama, vy, v y  — kama­
rádi.

Já před várna nesmekám a nešim- 
rám vás nějakým  „maúcta, bra­
tře” . Dybych vás tu měl, tak vás 
budu radostí řezat do hrbu a počů-

rám se chechtotem, dyš mě čapnete 
za brka a dáte mě hobla s vršku.

Jistě poznáte, že tohle píšu ven­
ku a že to myslím upřímně.

Kluci, lezte honem do redakce 
nebo pište a udejte místo, kde by- 
sme se mohli předběžně slézt, aby 
sme si pokecali vo ty  slezině.

Psáno ve  Dvouch vrchách, dyš 
mokrej mech istudil zkrze kalhoty.

Šerif Franta.
Leciáne, diblíku, di do redakce, 

já  se tam s nima už vočuchal a voni 
ti fšechno vysvětlej.

iPac 'vod  Františka Šerifona.

Kamarádi, tak sem se taky roz­
hod Vám něco napsat. Každej 
z Vás je  rozčílenej, že pan Rudyard 
Gregor má v nedělním listě tramp­
skou rubriku a tam vopisuje zprá­
vy z Trampa; co natom, dyk Vyšte 
taky ve škole vopisovali, když ste 
by li na něco blbí; to už je  věcí Me- 
licha, aby ho řádně vypek, jako se 
to už částečně stalo v  předposled­
ním čísle Trampa, jenže Gregor po­
třebuje něco silnějšího, asi tak po­
línko. Von a těch jeho 13 osad, co 
se mu podepsalo, sou u mě „Hov- 
ňouskové”  a nestojej nám zato, aby- 
sme se k vůli nim ňák rozčilovali. 
Jedinej časopis pro nás je  „Tram p" 
a vostatní sou dobrý na osadě na 
vylepování a eště na něco.

Co mě mnohem víc zajímá, je  ta 
slezina na Járově.

Kapusta 
z „Havranu” .

Přátelé trampingu p řiv íta jí jistě 
zprávu, že tyto dny vyšla nová pří­
ručka „Autobusové spoje Prahy” , 
obsahující seznam všech autobuso­
vých tratí obstarávající spojení 
s Prahou. Seznam projížděných míst 
a zastávek’, jakož i výjezdních míst 
(stanovišť) v  Praze a doby odjezdu, 
umožní každému lehce vyhledati si 
nejpohodlnější spojení.

Ota:
Odpusťte m i . . .

Pojedu na tramp. Abych se vrátil lep­
ší. Daleko. Abyste mi mohli všichni od­
pustit.

Ty, mamčo, se nezlob —  až se vrátím, 
budu se na tebe usmívat a hladit ti vrá­
sky. Eště to nešlo. Já nemoh zapome­
nout, jak si mně vyháněla a bila.

Znal jsem hocha, co v dětství z ne­
moci zešílel. Pak stárnul, dostal blbej 
výraz, ale povídal úžasný věci. Takový 
hezký pohádky, nejvíc o dívenkách. Ně- 
kdy je říkal ve verších, nikdy je zpíval.

Jednou, když byli u mne kamarádi,
pozval jsem si ho, aby nám zpíval a ří­
kal ty pohádky. Smáli jsme se. Ten kluk 
mně snad nemůže odpustit.

Milenky nemám. Poznal jsem prosti­
tutky. Smály se mi v náruči. Jedna mne 
chtěla mít ráda. Věříte, že ta nevěstka 
hledala svoji první lásku? Opustil jsem 
ji. To je horší, než okrást žebráka . . .  
Pak jedna maličká studentka. Když 
jsem ji po prvé políbil, řek jsem jí, že 
se jdu rozloučit. —  Ted ještě ne, děven­
ko . . .  snad až se vrátím.

Pudu okolo rozpálených retů Sponě- 
lek, vyčítavých očí černochů, studených 
šlach Američanů, k malichernému he­
mžení Asiatů; chtěl bych protáhnout ži­
vot skrz mořský bouře, celýmu světu 
najednou porozumět v zamodralých plá­
ních sněhu.

Kluci, až pojedete na tramp, myslete 
tam na svoje mámy, na milenky, na 
všechny blázny, kterým jste ublížili a 
ubližujete. Nebojte se prostitutek, ne­
bojte se žebráků, dyt to jsou nejneštast- 
nější maminky a nejsmutnější kamarádi. 
Budete je chápat, když vo nich budete 
na trampu myslet.

S t a n d a  D e r v i š :
Klystýr

Majitel krásné usedlosti na břehu 
moře, obrostlé růžemi, přijal nás vřele 
—  krajansky. Pán s kulaťoučkým bříš- 
kem, takovcutéž tváří, se nám líbil a 
slíbili jsme mu, že vše co má na své 
farmě porouchaného, spravíme.

Měl toho chudák moc. Tady rozbitou 
pumpu, onde zámek, šicí stroj a kde co. 
» Fšecko dovedem, všecko vám zrychtu- 
jem, neboť všemu rozumíme, pane far­
máři ;« řekli jsme mu jednoho večera 
při dobrém vině »prošeku«, o jehož 
chuti bych zde na tomto místě zbytečně 
zpíval. Řeknu jenom, že je to chlast -— 
báseň.

Druhý den stalo se hned velké ne­
štěstí — Nikola milý, stošedesátikilový 
bagounek nechtěl žrát —  měl chudin­
ka zácpu! Pan farmář přiběhl na nás 
s tou zvěstí plně zdrcen. Odstavil jsem 
od sebe půllitr, šťouchl jsem do Rau- 
chcra a povídám: zKrmníček, že ne­
žere?*

Žádnou starost, pane haciendo, my 
mu hnedky spravíme chuť — dáme mu 
klystýr, von se vykaká a bude vám 
žrát i šutr.

Farmář po mých slovech spráskl ruce.
Nervosně klepal prsty na promaště­

nou vestu a oči hořely mu jako Teresee 
Najmanové při stigmatech: zKlystýr — 
praseti klyatýr? Co vás napadá, pase

Trampové,
P É s t n i t e  d e j z a i í m a v & i l f  spor t

Loky, ílpj, tarři i n ftiif taknlfiletkf nffibj 
ebjeintjlB v oůbomůa t u m p i k i i  zavodí

J A N A  H O R N Á
M l f l l  II., ŽITNÍ  I  ML i C  T V t l
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osad a redakce
spisovatel, Vlystýr «e dává jenom li­
dem, dyš nemůžou kadit! »Páiibu mé 
netrestej, von ohoe strkat praseti do ko­

nečníku šlauch — vyšte blázen.* »Žádnej 
blázen, dejte nám ňákou bandasku a 
trochýtek hadičky a my tu operaci na 
Nikolovi s Frantou provedeme;* rozká­
zal jsem pevně.

»Dyf vám ten bagoun nebude držet, 
eo pak myslíte, že je to ňákej pacient 
vod milosrdnejch, aby do sebe nechal 
pumpovat vodu jako do rezerváru?« 
ozval se farmář. »Teď buďte zticha, 
sežeňte bandasku a to ostatní je již 
naší věcí — tomu rozumíme my a vy se 
budete jen dívat — tak, myslím, že 
rozumíte?*

Farmář rozhoupal svých 110 kilo, 
aby přinesl žádané a já s Frantou za­
tím vyprazdňoval dvoulitrovou láhev 
vína. »Každá práce vyžaduje sílu, tak 
Franto chlastej. — Ať sem lump, že do 
toho bagouna napumpujem hezkou vár­
ku vody!«

Silně napačokovaní vydali jsme se 
k bydlišti bagounově. Franta nesl iri- 
gátor paní farmářky a já flaštičku oleje. 
Vylákali jsme Nikolu z chlívku, ale 
marně jsme se namáhali umístit šlauch 
v jeho konečníku.

Nikola běhal po dvoře jako zběsilý a 
my za ním s klystýrovacím vercajkem. 
»To je marný, pánové, nechte ho — 
dyš nebude žrát tak ho dám zabít — 
nojo, co s blbounem?* rozkládal pan 
farmář. »Bane, já sem řek, že mu dá­
me klystýr, tak mu ho dáme, dyby si 
měl uběhat nohy pod kolena a my 
s ním!* odpověděl jsem.

Honili jsme tak Nikoju dobrou půl­
hodinku, což se nám náramně líbilo. 
• Jářku, Stando, to prase bude asi trpět 
na Šimrání — pane, sou tak dobrej a 
dou ho trochu šimrat, možná, že bude 
pak držet!* obrátil se Franta na udý­
chaného farmáře žádostivě. Hrom mu 
do tlamy uhoď — to prase opravdu na 
šimrání trpělo!

Umístil jsem namastený šlauch a 
Franta zdvihl irigátor do výše. Ba- 
gounkovi to dělalo moc dobře, protože 
si spokojeně pochrochtával. —  Držel.

Drbal jsem jej na štětinatém zadku 
a Franta ho ponoukal: xPapej — papej 
— budeš kakat!«

Napumpovali jsme milého Nikolu do­
statečně a tento spokojeně po klystýru 
vyspával.

• Pánové, esli to prase bude zase 
žrát, tak my se zejtra vořereme;* sli­
boval farmář. »To sou bez starosti, ha­
ciendo, bagoun vám zejtra udělá tako- 
vej kus trusu, že to budete muset vyn­

dávat z chlívku pajsrama!* ujistili jsme 
j e j , -----------

Jako důkaz, že se Nikolo uzdravil, 
uvádím, že jsme druhý den usínali, za­
baleni v opičí kůži. . .

Kamarádi,
oznamuji Vám, že jsem se rozhodl 

nevšímali si jisté rubriky ve Slad­
kém Dřevě. Potkal mě totiž její 
tvůrce a s ironickým úšklebkem 
mně pravil, že píši jen vo samejch 
volovinách. Uznal jsem to a proto 
Vám zde sděluji, že o svrchu uve­
dené rubrice již nikdy nic psáti 
nebudu. Lord.

Dne 6. dubna sehrála osada „H a­
vran“ s osadou SOUS footballový 
niatch s výsledkem 8:0.

Hrálo se na hřišti SK Štěchovice 
jako hlavní zápas. Obě mužstva 
podala prvotřídní sport a SOUS si 
lakové porážky nezasloužila.

Útok. SOUS hrál v poli dobře, před 
brankou však neměl důrazu. For- 
ward Havranu přímo oslňoval; Vaj- 
cik vtipně rozděloval míče a ostat­
ní, hlavně Hess, zaměstnávali obra­
nu a brankáře, který, ač chytal 
krásně, proti brankám byl nemož­
ný. U SOUS vyn ik li: brankář, pra­
vý  back, pravý halv, centrhalv, 
centr a levá spoj.

V  mužstvu „Havrana" nebylo sla­
bin.

Branky; 4 Hess, 2 Vajcik, 1 Ha­
dinec, 1 češpiva-Kolibřík. SOUS 
udrželi po cely zápas otevřenou hru.

Dobře soudcoval Potoček z „U ta­
hu“ . Kapusta.

Pane Rudiarde Rintintine!
D ěku ji Vám vřele za velikou zá­

bavu, kterou jste nám uspořádal na 
Vaší schůzi 16. t. m. v  Modrém sále 
na Smíchově. Bavili jsme se skvěle. 
Že Vaše duševní kvantum není v e li­
ké, bylo vidět už z rubriky „Tram ­
ping", ale že byste představoval 
něco tak ubohého jako jste ukázal, 
nikoho nenapadlo!

Co jste nám to vlastně chtěl? Svo­
lal jste si schůzi snad jen proto, 
abyste nám řekl, eo jste? Nebo 
jste nás chtěl obrátit na svoji v í­
ru? O bdivu ji ale Vaši odvahu, že 
jste se nestyděl p řijít těm dobrejm  
klukům na oři a říkat, že js ie  
tramp! Věřte, že Vás bylo každé­
mu líto, vžd y f jste vypadal jak 
smutný C  i polo, a jen to Vás snad 
zachránila, že jste nešel z Modrého 
sálu modrej taky!

Knihy redakci zaslané;
Bratr Stříbrnéj, který dosud uve­

řejňoval svůj  životopis v  různveh 
časopisech pod pseudonymem J o- 
s e f  a N o h ý  1 a, vyda l tento jako 
samostatnou knihu s názvem; A  j á  
j s e m  M U Z IK A N T ... O  tuto po­
zoruhodnou novinku naše i cizí kri­
minalistika p ro jevu je neobyčejný 
zájem.

Listárna redakce.
Redakční. Tak už se přece lepšíte. 

A neochabujte ve svých dopisech. Pa­
na Kudyarda už nechte, ten je vyřízen 
a uložen ad acta. Jsou tady důležitější 
věci pro nás: zákon o polním pychu 
a nové nařízeni poříční správy, o nut­
nosti stavební komise při stavbě tramp­
ských chat. Páni jdou na nás od lesa, 
ale my o nich víme. První náš velký 
podnik bude trampská slezina —  tak 
se vyjadřujte!

Palši: R. Šíp; jen jeden, pošli jiné. 
Bella z N. N,: článek dobrej, ale pře- 
piš kloudnější češtinou a jen po jedny 
straně papíru, pak uveřejním. Lucie: 
zdravím, dobrý. Lord; „Jak se to ve­
rne“ už hráli v „Aréně“ . Ty, ty, ty! 
Reddy: napiš něco o tom. Cára a Ma­
son: tentokrát byly vesměs dobrý a tak 
pokračujte. Oslraváci: vemte pingl, de­
ku a děte do lesů. Bolard Sír.: opako­
vat, asi se ztratily. „Dondais“ : nemáš 
snad něco lepšího? Ztracenej Tony: 
moc sentimentálni a dlouhé, jiné! Šerif 
Fr.-brácha: brácha je lepší, polepši se. 
Jarda: proč to děláš pro centora? Klu­
ci chtěj něco číst a ne bílý stíny. Jíra: 
totéž, jen jeden. Polepši se. Pepík 
Kom., Ostrava: tu fotografii sem mu 
poslal i s věnován^. Zdravím Ostra­
váky. Napoleon: ten vtip říkal sv. Vá­
clav Boleslavovi a proto ta vražda. 
Boppan II.: článek jo, vtip pro censo­
ra. Oblomov II.: tak další. Šefe: moc 
fajn, tak další. Malý námořník: těch 
parodii je už moc. něco jiného. Jencek 
z N. 0.: dík za kritiku. Vítáme každou 
a polepšíme se. Kotucha: starý.

Malý a i aiM Q¥«tf>.
Prodám chatu u Sázavy. Zna­

čka: „Rychle“ .
Koupím weekendovou lodici se

stanem, motor. Značka: „Za­
chovalé“ .

Prodám chatu u Oavle 4X3.
Značka: „Hotově 70“ .

Prodám pěknou mandolínu. 
Značka* „Italská“ .

Hledáme 2 hezká děvčátka na 
tramp každou sobotu. Značka; 
„Pikovice“ .

KDYŽ KANADKY TEDY ORIGINÁL  
OD V E S E L Ý H O
_______ P r a h a  -  J á m a  _ _
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—  Paae padoul, vy ste nevidytelnej.
— Cot
—  Já vás nemůžu any videl.

»Č oveče , můj brácha je  už pět !Ie t v  M on te  Carlu
na R iv ie ř e ! «  t • |

»N eh oň , chudáku, kde byste v za li na to j>rachy!<z 

»N o jo ,  u ž to má z p o lo v ic e  v o d b y tý !«
I i Joe.

wBtsBttmwssm

„Proč si fžera nepřijel na poliach?“
„Dyf |á mči moc práce.“
„A cos dělal?"
„Spal sem!“ -šefe-

—  Hele, Venco, šeď voďpečfvftme 
na ňadrech prírody.

—  To i®, tu prírodu lu leda máme, 
ale ly ňadra nám hoil zkonfiskovali
paďouíi.

»V íš  k e re j ř ízek  sem ešte n ežra l? «

? ? ? :

»P e ro ř íz e k , o le ! «

— MČli bydlom si něco uvařit
— Nemůžem — vždyf tu máme jen vodu.
— No treba bacily.

Sportovní závod s trampskýma potřebama 
(nechci ho menovat) Canada-Sport na Vino­
hradech, má moc pěkný věci. Chtěl jsem si 
tam taky něco koupit, ale když sem si přečetl 
cedulky na výklade, tak sem šel vo číslo dál. 
Kluci, víte, že ten kšeft přiznává, že je  v Pra- 
řP nejdražší? Von má na všom napsáno: 

„Nepřekonatelný ceny!“
Lord.

Kdybych někdy dostal provaz es tě jednou, moje 
poslední 1 přání bude: A ť se mě neujímá pan 
Stříbrný.

Lecián.

„Co děláš s těma kleštěma?“
„A le já sem abstinent a vytahuju rum 

z čaje.“  Ruda.

Poučení: Když jdeš ven ze zavřený míst­
nosti, nezapomeň nikdy votevřít dveře.

,,’di dál vod tý propasti, moh’ bv jít  někdo 
kolem, kdo má smysl pro humor.* Ruda.

— Co je to platonická láska?
— Známka stáří!

Nora.

Sportovní ,Kecky,
Ve velkém výběru levně na skladě od 25 Kč. 
Spolkům, obchodníkům velká sleva. Vyžádejte 
si vzorky na dobírku, co se nehodí vezmu zpět.
Též Ia levné plátěné polobotky na sk l adě :

JAN HORNOF - OBUV - PRAHA VII.
u Hlávková mostu. Bubenská 6 n. Tel 30271. 

DOPORUČUJEME.

— Tak, drahá, co ti mám koupit k svátku? 
Drahá (snivě): — Mně se zdálo vo krásných

šatečkách.. .
— To ti teda koupím snář, aby ses mohla 

podívat, co to znamená.
Nora.

P a r o p l a v e b n í  s p o l e č n o s t  se 
u s n e s l a  s n í ž i t  rychlost parasů!

Bukaneer.

— Tak co chceš, Fery, za tu knihu „20.000 
mil pod mořem“ ?

— 20 korun!
— 12 ti dám.
— Blázníš? 12 korun? Za to nedostaneš ani

10.000 mil! Lord.

„Yon o  se řekne: To  byl slávnej č lověk  ten Jan 
Hus, ale narodit se v  Husinci!

Tom.

Tramp vychází v  pátek každého týdne. —  Předplatné ročně 25 Kč, půlletně 13 Kč. —  R e d a k c e ,  a d m i ­
n i s t r a c e  a e x p e d i c e :  Praha H., K arlovo  nám. 15. Telefony 43.241 a 43.300. — F iliá ln í administrace 
pro Velké Brno: Brno, Husova 7a. Telefon č. 5069. — F iliá ln í administrace pro P řerov : Přerov, Škodova 13. 
F iliá ln í administrace pro Bratislavu: Bratislava, Štúrova ul. čís. 6. —  Vydavatel Quido L a n g h a n s ,  —  
„Tram pa“  redigu je a za redakci zodpovídá Karel M e  1 í š e k. —  Tiskem ímpressa, tisk. spo l v  Praze, 

Používání novinových známek povoleno pod č. 60.788—VII.-1929.


